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PROCÈS-VERBAL
de la réunion du 11 mars 2010, de 10 h 15 à 11 h 15

STRASBOURG

La séance est ouverte le jeudi 11 mars 2010, à 10 h 20, sous la présidence de
Baroness Ludford, vice-présidente, et d’Elmar Brok, président.

1. Adoption du projet d’ordre du jour (PE 432.684)

L’ordre du jour est adopté.

2. Approbation du projet de procès-verbal de la réunion du 21 janvier 2010 (PE 432.681)
Approbation du projet de procès-verbal de la réunion du 28 janvier 2010 (PE 432.682)

Les procès-verbaux sont approuvés.

3. Communications du président

Le président informe les membres des points suivants:
- le 9 mars, le département de la sécurité intérieure des États-Unis a désigné la Grèce 

comme membre du programme d’exemption de visa;
- le 25 mars, une réunion spéciale de la commission INTA et de la délégation 

américaine, en présence du représentant américain au commerce Ron Kirk, sera 
organisée de 9 heures à 10 heures;

- M. Yanez Barnuevo, président de la Conférence des présidents de délégations, a 
demandé à chaque délégation de désigner un membre pour se charger de l’intégration 
de la dimension de genre dans les activités de la délégation, conformément à la 
résolution du Parlement européen du 13 mars 2003. Il est proposé que cette 
responsabilité soit assumée par la vice-présidente Mme Tzavela, qui accepte la 
proposition après la réunion.
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4. 68e réunion interparlementaire à Madrid, du 3 au 6 juin
- Préparation

Le président attire l’attention des membres sur le fait que la Conférence des présidents 
décidera, le matin même, si Madrid sera le lieu de réunion convenu pour la 68e réunion 
interparlementaire qui se tiendra du 3 au 6 juin. Le président et plusieurs membres insistent 
sur l’importance d’organiser la réunion à Madrid, en référence à la longue tradition consistant 
à se réunir dans le pays qui occupe la présidence européenne, et indiquent qu’une telle 
initiative augmenterait aussi probablement le niveau de participation des membres américains.

5. Visite du Bureau à Washington, du 3 au 5 mars
- Compte rendu

Le président Brok présente un compte rendu succinct de la visite à Washington. Il informe les 
membres de ce qui suit:

- la représentante Shelley Berkley a informé la délégation du PE qu’en collaboration 
avec le président de la commission des affaires étrangères de la Chambre des 
représentants des États-Unis et le porte-parole de la Chambre, le dialogue 
transatlantique des législateurs fait actuellement l’objet d’une modernisation afin de 
lui accorder un statut plus officiel dans la Chambre. Les membres saluent cette 
information.

- La délégation du PE partage l’avis de Shelley Berkley et des membres du comité 
électoral européen de la Chambre des représentants selon lequel les échanges 
interpersonnels, en particulier sur des questions concrètes concernant le personnel de 
la commission, sont un outil important pour encourager les échanges entre le PE et la 
Chambre.

- La délégation du PE a présenté ses premières suggestions aux Américains pour le 
programme de la 68e réunion interparlementaire. Elles incluent notamment une 
combinaison de groupes et de sessions de travail pour tous les participants.

- Pour ce qui est du Conseil économique transatlantique (CET), la partie américaine 
adopte une approche plus passive que l’UE et attend de nouveaux développements. 
Les membres suggèrent que le PE tente de stimuler davantage le processus du CET, et 
invite le commissaire De Gucht à participer à la 68e réunion interparlementaire.

- De même, il est proposé que la haute représentante, Mme Ashton, soit conviée à la 
68e réunion interparlementaire.

6. Conséquence du vote du programme de surveillance du financement du terrorisme 
(SWIFT) 

La rapporteure, Mme Hennis-Plasschaert, et le président de la commission LIBE, M. Lopez-
Aguilar, présentent brièvement l’état d’avancement du dossier relatif au SWIFT à la suite du 
vote négatif du Parlement le 11 février 2010. Ils soulignent l’importance pour le PE des 
principes de proportionnalité et de subsidiarité. Ils annoncent qu’une délégation de la 
commission LIBE se rendra à Washington d’ici la fin avril pour discuter des prochains 
développements.
En conclusion, le président indique que, contrairement aux accords bilatéraux, l’élaboration 
d’un nouvel accord européen semble recueillir un large consensus. Il signale également qu’il 
importe de tenir les États-Unis informés des points qui, pour le PE, doivent absolument être 
inclus dans un nouveau mandat de négociation et dans un nouvel accord, et invite la 
commission LIBE à insister sur les principaux domaines de différends.
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7. Questions diverses

Néant.

8. Date et lieu de la prochaine réunion:
La jeudi 22 avril, à 10 h 15 à Strasbourg, éventuellement en présence du 
commissaire De Gucht.

La séance est levée à 11 h 23.
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